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ЛИСТ КОНТРОЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ НА СУДНЕ И БЕРЕГУ
	Причал:

	Порт:

	Дата прибытия:

	Время прибытия:


Инструкция по заполнению

В целях обеспечения безопасности работ необходимо, чтобы на все вопросы был дан утвердительный ответ который отмечается чётким знаком (V) в соответствующем боксе. В противном случае, после обоснования причины отрицательного ответа, судну и терминалу следует достичь соглашения о принятии соответствующих мер предосторожности. Когда какие-либо вопросы не рассматриваются ввиду их неприменимости, то в колонку замечаний следует внести соответствующее пояснение.

Наличие бокса в колонках «Судно» и «Терминал» означает, что на вопрос должен ответить представитель соответствующей стороны.

Буквы A, P или R в колонке "Код" означают:

	А
	- в колонке «Примечания» Листа контроля или ином документе, составленном по взаимно согласованной форме, следует представить описание каких-либо способов проверки и соглашений. В любом случае эти документы должны быть заверены обеими сторонами;

	Р
	- в случае отрицательного ответа на вопрос, к выполнению данной операции не следует приступать, если не было выдано соответствующее разрешение администрации порта.

	К
	- обозначены пункты, которые следует регулярно проверять через согласованные интервалы времени, оговоренные в данной декларации.


ЧАСТЬ "А" - ОБЩИЕ ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ЖИДКОСТЕЙ, ПЕРЕВОЗИМЫХ НАЛИВОМ

(Из данной копии части А исключены вопросы 37-46, касающиеся мойки сырой нефтью и систем инертного газа)
	Общие вопросы
	Судно
	Терминал
	Код
	Примечания

	1.
	Надежно ли ошвартовано судно?
	
	
	R
	***

	2.
	Правильно ли размещены концы для аварийной буксировки?
	
	
	R
	

	3.
	Имеется ли безопасный проход между судном и берегом?
	
	
	R
	

	4.
	Готово ли судно двигаться своим ходом?
	
	
	PR
	

	5.
	Установлена ли на борту судна эффективная вахта на палубе и осуществляется ли на терминале и на судне соответствующее наблюдение?
	
	
	R
	

	6.
	Функционирует ли согласованная система связи судна с берегом?
	
	
	AR
	

	7.
	Был ли разъяснен и согласован аварийный сигнал, который следует использовать на судне и берегу?
	
	
	А
	

	8.
	Был ли согласован порядок перегрузки груза, бункеровки и балластировки?
	
	
	AR
	

	9.
	Указаны и осознаны ли опасности, связанные с наличием токсичных веществ в данном перегружаемом грузе?
	
	
	
	

	10.
	Был ли согласован порядок аварийного прекращения работ?
	
	
	А
	

	11.
	Размещены и подготовлены ли к немедленному использованию пожарные шланги и противопожарное оборудование на борту судна и на берегу?
	
	
	R
	

	12.
	Находятся ли в хорошем состоянии, оснащены и подготовлены ли к работе соответствующим образом грузовые и бункеровочные шланги и стендеры?
	
	
	
	

	13.
	Эффективно ли перекрыты шпигаты и установлены ли на судне и берегу поддоны для сбора протечек груза?
	
	
	R
	

	14.
	Установлены ли заглушки и штатно ли они закреплены болтами на неиспользуемых грузовых и бункеровочных соединениях?
	
	
	
	

	15.
	Закрыты ли впускные и выпускные клапаны забортной воды, если они не используются, а также застопорены ли они визуально контролируемым способом?
	
	
	
	

	16.
	Закрыты ли крышки всех грузовых и бункерных танков?
	
	
	
	

	17.
	Используется ли одобренная газоотводная система танка?
	
	
	AR
	


*
Прекратить грузовые операции при скорости ветра:......... узлов.

*
Отсоединить шланги при скорости ветра: .............. ..... узлов.

*
Отойти от причала при скорости ветра: ................... узлов.

ЧАСТЬ "А" - ОБЩИЕ ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ЖИДКОСТЕЙ, ПЕРЕВОЗИМЫХ НАЛИВОМ (Продолжение) 

(Из данной копии части А исключены вопросы 37-46, касающиеся мойки сырой нефтью и систем инертного газа)

	Общие вопросы
	Судно
	Терминал
	Код
	Примечания

	18.
	Использовалось ли устройство контроля подъема, если таковое установлено, для корректировки режима эксплуатации клапанов Д/В и/или отверстий для высокоскоростного выпуска газа?
	
	
	
	

	19.
	Являются ли ручные фонари одобренного типа?
	
	
	
	

	20.
	Являются ли переносные УВЧ/ОВЧ-передатчики одобренного типа?
	
	
	
	

	21.
	Заземлены ли антенны основного радиопередатчика судна и отключены ли радиолокаторы?
	
	
	
	

	22.
	Обесточены ли электрические кабели переносного электрического оборудования?
	
	
	
	

	23.
	Закрыты ли все наружные двери и отверстия в жилых помещениях судна?
	
	
	R
	

	24.
	Отсоединены ли оконные кондиционеры?
	
	
	
	

	25.
	Закрыты ли воздухозаборники системы кондиционирования, через которые могут проникать пары, выделяемые грузом?
	
	
	
	

	26.
	Соблюдаются ли ограничения при использовании камбузного и другого оборудования для приготовления пищи?
	
	
	R
	

	27.
	Соблюдаются ли установленные правила курения?
	
	
	R
	

	28.
	Соблюдаются ли установленные правила использования источников открытого огня?
	
	
	R
	

	29.
	Обеспечены ли условия для эвакуации в случае аварии?
	
	
	
	

	30.
	Обеспечено ли на борту и берегу присутствие персонала в количестве, достаточном для выполнения действий в аварийной ситуации?
	
	
	R
	

	31.
	Находятся ли на штатном месте соответствующие средства для изоляции соединения судна с берегом?
	
	
	
	

	32.
	Были ли предприняты меры по обеспечению достаточно эффективной вентиляции насосного отделения?
	
	
	R
	

	33.
	Если на судне обеспечены условия для осуществления погрузки закрытым способом, то были ли согласованы требования, касающиеся операций, выполняемых закрытым способом?
	
	
	R
	

	34.
	Подсоединена ли линия возврата паров?
	
	
	
	

	35.
	Если линия возврата паров подсоединена, то согласован ли режим ее эксплуатации?
	
	
	
	

	36.
	Выставлены ли судовые аварийные планы борьбы с пожаром снаружи судовой рубки?
	
	
	
	


ЧАСТЬ "А" - ОБЩИЕ ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ЖИДКОСТЕЙ, ПЕРЕВОЗИМЫХ НАЛИВОМ (Продолжение)

(Из данной копии части А исключены вопросы 37-46, касающиеся мойки сырой нефтью и систем инертного газа)

Если на данном судне планируется произвести очистку танка во время стоянки судна у причала, то необходимо ответить на следующие вопросы.

	Зачистка танка
	Судно
	Берег
	Примечания

	Запланированы ли операции по очистке танка во время стоянки судна у береговой установки?
	Да/Нет*
	
	

	Если запланированы, то были ли проинформированы об этом власти порта и терминала?
	Да/Нет*
	Да/Нет*
	


* Вычеркнуть Да или Нет соответственно
ЗАЯВЛЕНИЕ

Мы, нижеподписавшиеся, настоящим подтверждаем, что мы ответили на все вопросы, включенные в данный Лист контроля, а там, где это требовалось, подготовили совместные ответы, при этом мы лично удостоверились в том, что сделанные нами отметки соответствуют действительному положению дел.
Мы подготовились также к проведению повторных проверок в требуемом порядке и пришли к соглашению относительно того, что на вопросы, которые отмечены буквой "R" в колонке "Код", следует регулярно отвечать не реже чем через _____ часов.

	Представитель судна
	Представитель береговых властей

	Фамилия:
	Фамилия:

	Должность:
	Должность:

	Подпись:
	Подпись:

	Дата: 
Время:


Aleksandr Surkov
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